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WH®OPMALINOHHOE MUCbMO

YBaxaembie konneru!

Kacdegpa uHocTpaHHbIX A3bikoB ®FEOY BO «[larecTaHCKMA rocyAapCTBEHHbIW TEXHUYECKUHA
yHUBepcuTeT» npurnawaet Bac npuHats yyactue B XIV-oi MexayHapoAHON Hay4yHO-NpaKTU4eCKOM
KoHepeHuun «CtpaHbl. A3biku. KynbTypay.

®opma yyacTus: oyHasi, 3a04Has u on-line.

OcHoBHbIe HanpaBneHus KoH(epeHLum:

- AHIMIUIACKUI A3bIK KaK CPEACTBO MEXAYHAPOAHOrO 0BLIeHNS

- BaaumopencTeme S3bIKOB M KynbTyp

- MexKynbTypHble KOMMYHUKaLMK

- KynbTypa Kak knto4eBomn akTop yCTOM4MBOro pas3sutus oblyectea

- KynbTypHO-HaLMOHanbHble CTEPeoTUnbl NOBEAEHUS pasnyHbIX HapOAOoB
- Pycckuin s13bIK Kak cpecTBO MEXHALMOHaNbHOM 06LLeHNs

MprHUMaLOTCA MaTepuarsl 1 Mo APYTUM HanpaBneHUsM, COOTBETCTBYOLMM TEME KOH(EPEHLMN.

K yyacTtuio npurnaliaiotcsi npenogaeaTeny, acnupanTbl, MarucTpaHThbl U CTYAEHTbI BY30B.

YyacTue B koHhepeHUun becnnaTHoe.

Paboune a3bIkn KOHGEPEHLMN — PYCCKUI, aHTMIMACKWIA, HeMeLKWiA, apabckuii

M3paHne cbopHuka matepranos KoHdepeHuun ¢ npucsoeHnem nHaekcos YK n ISBN.

COopHuMK BKnoveH B Poccuiickuin uHaekc HaywHoro uutupoBanua (PUHLL) v Byget pasmelueH Ha
canTe POCCUICKON Hay4HON 3NeKTPOHHON BubnuoTekm https://www.elibrary.ru

CtommocTb ny6nukaumm:

250 pybnew 3a 1 cTpaHuuy. B onnaTy Takke BXOAUT u3gaHue cOopHuka, pasmelyeHve B PUHL u
paccoinka B KHuxHyto Manaty PO. Pacchinka anekTpoHHbIX BapuaHToB cbopHuka becnnatHa. OTnpaska
KHW)XXHOTO BapuaHTa cH0pHMKa NPOM3BOAMTCS MO 3anpocy aBTopa U 3a ero CYET NOYTOM.

KoHTakTHas nHdgopmaums:

Pecny6nuka [arectaH, r. Maxaukana, 367030, npocnekt Vimama LWamuns, 70,
ATY, YIK-2, ka6. Ne240; ten. +7(928) 552-91-29;

e-mail: dstu.english@yandex.ru

Ycnosus yyactus:
[ins yyactust B KOHGbepeHUMn HeobXoanMo HanpaBuTb Ha SNMEKTPOHHLIN aapec dstu.english@yandex.ru
cregylolme maTepuarbl B 04HOM NUCbME C yKa3aHWeM (haMunnin aBTOPOB B BKagke « Tema nucbmay:

1) 3asBKy Ha y4acTue B KOH(DEPEHLWKW, B KOTOPOI AOMKHbI COAepXaTbcs CBeAeHus 06 aBTope/ax;

2) HayyHas cTaTbsl, OCOPMNIEHHas B  COOTBETCTBMM C  TpeboBaHusMW  (CTaTbM, He
COOTBETCTBYHOLME HWXKE NpeAcTaBNeHHbIM TpeboBaHUAM, He AONYCKAKTCA K Nybnukaumm
0e3 yBegomneHus aBTopoB) (Cm. obpaseLy)

®opmbl yyacTus:



https://www.elibrary.ru/
mailto:dstu.english@yandex.ru
mailto:dstu.english@yandex.ru

- foknag
- MacTep-Knacc
- KpyrmbliA cToN

Tpe6oBaHMsA K 0(hOPMINEHUIO CTATbK:

CraTbs JormkHa ObiTb TLIATENbHO OTpeaakTMpoBaHa W OPOpPMIEHa B COOTBETCTBUM C TpebOBaHMAMM.
Pasmep bymarn — A4, Bce nons no 2 cm. Wpudt: rapuutypa «Times New Romany, kernb — 14, uget
YEpHbIA. MexaycTpoyHbIi MHTepsan — 1,9.

[Mopsmok oghopMIeHnst 3arfaBuns 1 TEKCTa CTaTbi:

YK cratbu

Ha3BaHwe cTaTbm (Ha pycCKOM 3blke, BblpaBHWBaHMWE MO LIEHTPY)

damunus n uHMumansl aBTopa/os

opog u cTpaHa, KoTopble NPeACTaBnsoT aBTopbI

AnHoTaums Ha PYCCKOM W AHITIMACKOM sisbikax

Kniouesble crosa Ha PYCCKOM W AHTTIMACKOM si3bikax

TekcT cTaTby.

Cnuncok nuTepatypbl B andgaBuTHOM nopsake (BbIpaBHUBAHWUE MO LEHTPY).

NI WD~

CCbifkM Ha 1CnoNb30BaHHyD NuUTepaTypy obsi3aTenbHbl U NPUBOANATCS B TEKCTE CTaTbi B KBAZpaTHbIX
ckobkax. OBbEM cTaTby 0T 2 0 8 CTpaHuL, (CTaTby Ha OPYruX A3blkax He NPUHUMAKTCA K nybrvkaLmm)
A3bIK CTaTbW — aHIMUNUCKUA, PYCCKMI (CTaTbM Ha ApYriX A3blkax K nyGnmkaLmm He NPUHUMAKTCS)
Cmambu, He coomeemcmeyowue mpebosaHusM, He donyckaromcs K nybnukayuu 6e3
yeedomJieHus1 a8mopos.

3asBKM 4N y4acTus B KOH(DEPEHUWW 1 maTepuansl AN cOOpHUKa HayyHbIX cTaTeit MpUHUMAatoTCs no
9neKkTpoHHOM noyTe dstu.english@yandex.ru He no3gHee 1/12/ 2021 r.

B ogHoi paboTe gonyckaeTcs COaBTOPCTBO ABYX W Gornee A0KNaaUmKoB.

O6pa3eL 3asaBKM
®amunus, ums, 0T4ECTBO
YyéHas cTeneHb, y4EHOe 3BaHUe
MecTo paboThbl
[omkHOCTb
®opma yyactus 1 OuHas/zaoyHas/on-line (nog4epkHyTb)
®opma yyactus 2 - BbICTYNJIEHME C AOKNAAOM

- NpoBeAeHNUe MacTep-knacca
- NPOBEeAEHUe Kpyrnoro cTona
- yyactue 0e3 goknaga

Ha3BaHue goknapa /cTaTbu

JlomawHum agpec ¢ NOYTOBLIM
MHOEKCOM

KoHTakTHbIW TenedoH

e-mail
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NPUMEP O®OPMIIEHNA CTATBU

YK 811.351.12

THE FEATURES OF THE AVAR LANGUAGE
Anoanoea Il. A., Hcmaunosa A.X.
(lazecmanckuii 2ocyoapcmeeHHblil mexHUYeCcKuil yHueepcumen)

Almomauuﬂ: ABapBI — CaMad MHOT'OYMUCJICHHAs OSTHHUYCCKas TpYyIIa B
Z[areCTaHe U Ha CeBepHOM KaBkaze. HacuuTbeiBaeTcs AJCBATb OJUAJICKTOB U
HCKOTOPLIC U3 HUX UMCIOT PC3KUC OTIINYMA.

Knroueegwie cnosa: »tunaeckas rpymna, A3bIK, rpaMMaTHKa, JUAJICKT.
Abstract: The Avars are the largest ethnic group in Dagestan and the North
Caucasus. There are nine dialects and some of them have sharp differences.
Keywords: ethnic group, language, grammar, dialect.

Modern Daghestan is a home to a huge number of nationalities with their own
cultural customs and traditions.

Currently, Avar is one of the official languages of Daghestan, it is known by
about 785,000 people, which makes it one of the most common in the Western
Caucasus.

The Avars make up the largest ethnic group in the region, but the language
space of this people is heterogeneous.

Avars developed their own language and writing back in the days of Caucasian
Albania.

Since this tribe was considered the strongest in the mountains, its adverb
quickly spread to the adjacent lands, becoming dominant. To date, the language is
the native language of more than 700 thousand people.

Avar dialects are very different and divided into northern and southern groups,
so native speakers who speak different dialects are unlikely to understand each
other. However, the dialect of the northerners is closer to the literary norm, and it
Is easier to grasp the essence of the conversation. Most Avars living in Russia also
speak Russian. Avars of Khasavyurt and Buinaksk districts of Daghestan, as a rule,
are fluent in Kumyk. The ability to speak and understand Turkic among Avars can
be traced, in part, outside these areas, as the Turkic language in flat Daghestan for
many centuries acted as a mediator language.

Ethnic Avars living in Turkey and Azerbaijan speak Turkish and Azerbaijani
at the native level, respectively.



Avar language splits into nine dialects, including Zakal, Khunzakh, Antsukh,
etc.

Like most languages and dialects of the Western Caucasus, Avar is
characterized by a complex grammatical system: it has transitional and intransitive
verbs, a large number of cases.

The phonetic structure of the Avar language is also complex: the language has
a large number of consonants and a variety of morphemes.

Stress in the Avar language can fall on any syllable, and therefore has a
semantic function, as in Russian.

In order to take an Avar language lesson, you do not have to come to
Dagestan. Teachers can be found through social media groups and translation
agencies. In addition, textbooks, Avar-Russian and Russian-Avar dictionaries,
manuals on phonetics and syntax of the Avar language are publicly available.
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